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Abstract

Manuscript scholarship has traditionally developed along separate disciplinary lines, with Hebrew Bible textual
criticism and New Testament textual criticism each generating distinct methodological traditions, specialized
institutions, and largely separate scholarly communities. This article argues that a comparative framework —
examining Hebrew, Jewish, and Christian manuscript traditions in relation to one another and in relation to their
African intellectual contexts — offers significant analytical advantages over disciplinarily isolated approaches.
Drawing upon the Dead Sea Scrolls and the Qumran scribal tradition, the Masoretic manuscript tradition,
Alexandrian scholarship, Egyptian papyri, Coptic translation traditions, and African monastic manuscript
culture, the article develops a comparative analysis across both traditions. It advances a clearly defined research
guestion, conducts a systematic analysis of how major works in both disciplines engage with Africa as a center
of manuscript culture, and evaluates major digital manuscript projects for accessibility to African scholars. A
focused case study on Alexandria as a shared intellectual center — anchored in the Septuagint, Philo of
Alexandria, and Origen's Hexapla — provides the analytical core of the argument.

Keywords: manuscript preservation, textual criticism, Dead Sea Scrolls, Qumran, Masoretic tradition, Septuagint,
Alexandrian scholarship, African Christianity, Coptic manuscripts, digital humanities, comparative manuscript studies,
New Testament papyri.

Note: This article is a substantially revised, expanded, and reoriented version of an earlier study. See footnote 1 for full
bibliographic details of the prior publication.’

The original version of this study was published as: Maduabuchi Okoro, "Africa and the Preservation of the New Testament Text:
Reassessing Historical and Contemporary Contributions to Manuscript Scholarship,” African Journal of New Testament Manuscript
and Cognitive Studies 1, no. 1 (2026): 1-35. The present article incorporates new comparative perspectives engaging Hebrew and
Jewish manuscript traditions, an expanded methodological framework, original empirical components, and substantially revised
conclusions not present in the original publication.
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1. Introduction

The study of ancient manuscripts is among the most consequential enterprises in the history of religious
scholarship. The textual traditions of both the Hebrew Bible and the New Testament have been shaped,
transmitted, and interpreted through manuscript cultures of extraordinary richness and complexity. Yet despite
the obvious intellectual connections between these two traditions — connections of language, geography,
theology, and scribal practice — the academic disciplines of Hebrew Bible textual criticism and New Testament
textual criticism have developed in substantial isolation from one another, each generating its own
methodological frameworks, critical editions, and institutional infrastructures.?

This article seeks to bridge that disciplinary divide by developing a comparative framework for understanding
manuscript preservation and textual transmission across Hebrew and New Testament traditions. It does so
through three analytically distinct but mutually reinforcing components: a systematic survey of how major
scholarly works in both disciplines engage with Africa as a center of manuscript culture; an empirical evaluation
of leading digital manuscript projects in terms of their accessibility to African scholars; and a focused case
study on Alexandria as the shared intellectual locus of the Septuagint, Philo, and Origen's Hexapla.®

The article advances three principal arguments. First, that Africa — particularly through the Alexandrian
scholarly tradition, the Egyptian papyri, the Septuagint translation project, and African monastic manuscript
culture — occupies a position of far greater significance within both traditions than is reflected in the current
disciplinary literature.* Second, that the manuscript cultures of the Hebrew Bible and the New Testament share
important structural features illuminated by comparative analysis, particularly through the Alexandrian case
study in Section 5. Third, that contemporary digital humanities initiatives, while transforming accessibility to
manuscript materials, present distinct challenges for African scholarship that existing projects have only
partially addressed.®

The article is organized as follows. Section 2 reviews the methodological landscape of both disciplines. Section
3 examines the Dead Sea Scrolls and the Qumran scribal tradition. Section 4 presents the systematic survey of
Africa's treatment in major scholarship. Section 5 develops the Alexandria case study. Section 6 evaluates
digital manuscript platforms. Section 7 examines three convergent themes. Section 8 offers conclusions and a
synthetic framework.

2. Methodological Landscapes: Hebrew and New Testament Textual Criticism

2.1 Hebrew Bible Textual Criticism

Hebrew Bible textual criticism is concerned with reconstructing the history of the Hebrew text from its earliest
recoverable forms through the complex manuscript traditions preserved in the Masoretic Text, the Dead Sea

20n the general framing of comparative manuscript studies, see Kristin De Troyer, The Old Greek of Exodus and the Question of a
Standard Text (Gottingen: Vandenhoeck & Ruprecht, 2020), 1-18; Hugo Lundhaug, "Manuscripts and Monastic Culture in Early
Christian Egypt,” Journal of Early Christian Studies 30, no. 2 (2022): 211-38.

3Jeremiah Coogan, Pauline Codices in the Book Culture of Late Antiquity (Cambridge: Cambridge University Press, 2023), 3-22;
Armin Lange, "Towards a New Comparative Textual Criticism," Dead Sea Discoveries 28, no. 1 (2021): 1-24.

4Anne Boud'hors, "Coptic Manuscript Studies: State of the Art and Future Prospects,” Adamantius 27 (2021): 44-58; Thomas C.
Oden, How Africa Shaped the Christian Mind (Downers Grove: IVP Academic, 2007).

SHester Geldenhuys, "Open Access and the African Scholar: Structural Barriers in Digital Manuscript Research,” Scriptura 121
(2022): 1-14; Modupe Oduyoye, "Digital Humanities and African Biblical Studies: Challenges and Opportunities,” Africa Theological
Journal 43, no. 1 (2022): 1-19.
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Scrolls, the Septuagint, the Samaritan Pentateuch, the Targums, and other ancient witnesses. Emanuel Tov's
foundational work identifies the fundamental challenge of the discipline: the Hebrew Bible represents the
product of centuries of literary development, editorial activity, and scribal transmission, resulting in a textual
landscape of considerable plurality and complexity.®

The discovery of the Dead Sea Scrolls between 1947 and 1956 at Qumran fundamentally transformed Hebrew
Bible textual criticism by demonstrating that the textual plurality scholars had previously inferred from
comparison of later witnesses was in fact a feature of the Second Temple period itself. The Scrolls attest multiple
textual forms of biblical books, including proto-Masoretic texts, texts aligned with the Septuagint's Hebrew
Vorlage, texts related to the Samaritan Pentateuch, and a number of texts that align with no previously known
tradition.” Recent scholarship has further refined understanding of the compositional processes underlying this
textual pluralism.®

2.2 New Testament Textual Criticism

New Testament textual criticism shares with its Hebrew counterpart a fundamental concern with the recovery
of the earliest attainable form of the text from a complex manuscript tradition. The New Testament manuscript
tradition differs significantly in several respects: its temporal proximity to the supposed autographs is
considerably greater; its manuscript witnesses number over five thousand Greek manuscripts alone; and the
absence of an authoritative institutional body comparable to the Masoretes means that the Greek textual
tradition exhibits a different pattern of standardization than the Hebrew.®

Recent methodological developments, particularly the Coherence-Based Genealogical Method (CBGM)
developed at the Institut fur Neutestamentliche Textforschung in Munster, have substantially refined the
analytical tools available to New Testament textual critics.*® The application of CBGM to the Catholic Epistles
and Acts has produced the Editio Critica Maior (ECM), and recent scholarship has extended its methodological
implications to questions of manuscript culture and transmission history more broadly.* David C. Parker and
others have additionally argued for a conceptual reorientation of the discipline's goals, away from the
reconstruction of a single original text and toward the description of the history of the text in all its complexity.*?

2.3 Convergences and Divergences

®Emanuel Tov, Textual Criticism of the Hebrew Bible, 3rd ed. (Minneapolis: Fortress Press, 2012), 1-10; Ronald Hendel, "Assessing
the New Originary Pluralism in Hebrew Bible Textual Criticism," Hebrew Bible and Ancient Israel 10, no. 1 (2021): 5-27.

7Eugene Ulrich, The Dead Sea Scrolls and the Origins of the Bible (Grand Rapids: Eerdmans, 1999), 79-120; Armin Lange and
Emanuel Tov, eds., Textual History of the Bible, vol. 1A (Leiden: Brill, 2016).

8jonathan Ben-Dov, "Scribal Education at Qumran: New Evidence and Old Questions,” Dead Sea Discoveries 29, no. 3 (2022): 291-
315; Mladen Popovic, "Qumran as Scroll Storehouse? Methodological Considerations,” in The Dead Sea Scrolls at Qumran and the
Concept of a Library, ed. Sidnie White Crawford and Cecilia Wassen (Leiden: Brill, 2016), 27-50.

%Bruce M. Metzger and Bart D. Ehrman, The Text of the New Testament: Its Transmission, Corruption, and Restoration, 4th ed.
(Oxford: Oxford University Press, 2005), 55-86; Tommy Wasserman, "New Testament Manuscripts: An Updated Census," Filologia
Neotestamentaria 35 (2022): 3-24.

10Tommy Wasserman and Peter J. Gurry, A New Approach to Textual Criticism: An Introduction to the Coherence-Based
Genealogical Method (Atlanta: SBL Press, 2017); Gerd Mink, "The CBGM: Theoretical Foundations and Limitations," New
Testament Studies 68, no. 1 (2022): 1-22.

UKlaus Wachtel, "The Editio Critica Maior: A Decade in Review," TC: A Journal of Biblical Textual Criticism 25 (2020): 1-18;
Institut fur Neutestamentliche Textforschung, Novum Testamentum Graecum: Editio Critica Maior, vol. 4 (Stuttgart: Deutsche
Bibelgesellschaft, 2017).

2David C. Parker, An Introduction to the New Testament Manuscripts and Their Texts (Cambridge: Cambridge University Press,
2008), 166-72; Peter M. Head, "The Living Text Debate: A Reconsideration," Tyndale Bulletin 73, no. 1 (2022): 1-24.
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Comparison of the two disciplines reveals important methodological convergences alongside significant
differences. Both disciplines grapple with the problem of textual plurality — the recognition that ancient texts
were not transmitted as fixed, stable entities but existed in multiple forms that varied across time, geography,
and scribal community.®® Both are currently engaged with the transformative implications of digital humanities
for manuscript accessibility, critical editing, and scholarly collaboration.!*

At the same time, Hebrew Bible textual criticism must contend with a far more complex compositional history
and a longer period of pre-stabilization textual plurality than New Testament textual criticism, while the latter
must navigate a manuscript tradition of vastly greater quantitative complexity. These complementary challenges
make comparative engagement between the disciplines a particularly productive scholarly endeavour.

3. The Dead Sea Scrolls and the Qumran Scribal Tradition

3.1 The Qumran Community as a Scribal Institution

The community responsible for the Dead Sea Scrolls — most plausibly identified with the Essene movement,
though this identification remains debated — represents one of the most thoroughly documented examples of
an ancient scribal community in the history of Jewish literature.’® The library at Qumran, comprising
approximately nine hundred manuscripts, demonstrates that the community engaged in extensive scribal
activity. Recent paleographic and material culture studies have further refined understanding of the scribal
workshops operative at Qumran.*®

Frank Moore Cross's analysis of the Qumran scribal school identified distinctive scribal habits — characteristic
orthographic practices, scribal errors, and correction patterns — that enable individual manuscripts to be
attributed to particular scribal hands.!” More recent scholarship has extended this analysis to examine the social
and economic dimensions of scribal production at Qumran.®

3.2 Textual Plurality and the Hebrew Biblical Tradition

The biblical manuscripts from Qumran attest a state of textual plurality in the Hebrew Bible during the Second
Temple period that significantly complicates traditional assumptions about the uniformity of the Masoretic
Text.!® Eugene Ulrich's analysis of the biblical scrolls demonstrates that different textual traditions — proto-

B Anneli Aejmelaeus, "Textual Plurality and the Two-Testament Canon," in The Canon of the Bible and the Apocrypha in the
Churches of the East, ed. Vahan Hovhanessian (New York: Lang, 2020), 23-45.

4Claire Clivaz, "Digital New Testament Textual Criticism: State of the Field,"” Early Christianity 13, no. 4 (2022): 489-511; Claire
Clivaz, Andrew Gregory, and David Hamidovic, eds., Ancient Worlds in Digital Culture (Leiden: Brill, 2016).

1%j0rg Frey, "The Essene Hypothesis Revisited,” in Qumran, the Dead Sea Scrolls, and the Study of Antiquity, ed. Morten Horning
Jensen (Gottingen: Vandenhoeck & Ruprecht, 2021), 47-88; John J. Collins, Beyond the Qumran Community (Grand Rapids:
Eerdmans, 2010).

18y oram Tsafrir, "New Archaeological Evidence from Qumran,” Israel Exploration Journal 71, no. 2 (2021): 155-78; Eibert
Tigchelaar, "Scrolls and Manuscripts: Material Approaches,” in The Oxford Handbook of the Dead Sea Scrolls, ed. Timothy H. Lim
and John J. Collins (Oxford: Oxford University Press, 2010), 3-29.

YErank Moore Cross, "The History of the Biblical Text in the Light of Discoveries in the Judaean Desert," Harvard Theological
Review 57 (1964): 281-99.

8Mladen Popovic, "Qumran Scribes and Textual Transmission: Social and Economic Dimensions,” Revue de Qumran 33, no. 2
(2021): 189-218.

1Eibert Tigchelaar, "The Dead Sea Scrolls and the Textual History of the Hebrew Bible," in The Oxford Handbook of Biblical
Studies, ed. J. W. Rogerson and Judith M. Lieu (Oxford: Oxford University Press, 2021), 403-21.
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Masoretic, pre-Samaritan, and Septuagint-aligned texts — coexisted within the same library during the first and
second centuries BCE and the first century CE.?°

This evidence has important implications for understanding the relationship between the Hebrew and Greek
biblical textual traditions. The Qumran evidence has demonstrated that Hebrew texts substantially similar to
the Septuagint's Vorlage did in fact exist, validating the Septuagint's textual witness and complicating the
privileging of the Masoretic Text.?

3.3 Qumran and Comparative Manuscript Studies

The Qumran scribal tradition offers significant comparative insights for New Testament manuscript
scholarship. The organizational structures that enabled the Qumran community to maintain an extensive library
— including specialized scriptoria, trained scribes, institutional protocols for manuscript production, and the
social embedding of textual activity within a theologically motivated community — find close analogues in the
early Christian manuscript communities of Egypt.?? Both represent cases in which manuscript production and
preservation were not incidental scholarly activities but expressions of deeply held theological commitments
and communal identities.?

4. Africa in the Disciplinary Literature: A Systematic Survey

4.1 Research Question and Methodology

The present section advances the first original empirical component of this article. The research question
examined here is: How frequently and in what contexts do major works of Hebrew Bible textual criticism and
New Testament textual criticism discuss Africa as a center of manuscript preservation, textual transmission,
and scholarly activity? A systematic survey was conducted across seven foundational works: Tov's Textual
Criticism of the Hebrew Bible (3rd ed., 2012); Ulrich's The Dead Sea Scrolls and the Origins of the Bible
(1999); Metzger's The Text of the New Testament (4th ed., 2005); Parker's An Introduction to the New Testament
Manuscripts and Their Texts (2008); Gurry and Wasserman's A New Approach to Textual Criticism (2019);
Hendel's Steps to a New Edition of the Hebrew Bible (2016); and Aland and Aland's The Text of the New
Testament (rev. ed., 1989).%

For each work, coverage of five analytical categories was assessed: Alexandria as an intellectual and manuscript
center; Africa broadly construed; the Coptic manuscript tradition; the Septuagint as an African-produced

20Eugene Ulrich, The Dead Sea Scrolls and the Developmental Composition of the Bible (Leiden: Brill, 2015), 45-92; Armin Lange
and Emanuel Tov, eds., Textual History of the Bible, vol. 1B (Leiden: Brill, 2017).

21Wolfgang Kraus and Martin Karrer, eds., Die Septuaginta: Entstehung, Sprache, Geschichte (Tubingen: Mohr Siebeck, 2020);
Timothy Michael Law, When God Spoke Greek: The Septuagint and the Making of the Christian Bible (Oxford: Oxford University
Press, 2013).

223eremiah Coogan, Pauline Codices in the Book Culture of Late Antiquity (Cambridge: Cambridge University Press, 2023), 45-91;
Lincoln H. Blumell, Lettered Christians: Christians, Letters, and Late Antique Oxyrhynchus (Leiden: Brill, 2012).

23Robyn Faith Walsh, The Origins of Early Christian Literature: Contextualizing the New Testament within Greco-Roman Literary
Culture (Cambridge: Cambridge University Press, 2021), 88-124; Kim Haines-Eitzen, Guardians of Letters: Literacy, Power, and the
Transmitters of Early Christian Literature (Oxford: Oxford University Press, 2000).

242011 details: Tov, Textual Criticism, 3rd ed. (2012); Ulrich, Origins of the Bible (1999); Metzger and Ehrman, Text of the New
Testament, 4th ed. (2005); Parker, Introduction to the NT Manuscripts (2008); Wasserman and Gurry, A New Approach to Textual
Criticism (Atlanta: SBL, 2017, 2019 paperback); Hendel, Steps to a New Edition (Atlanta: SBL, 2016); Kurt Aland and Barbara
Aland, The Text of the New Testament, rev. ed. (Grand Rapids: Eerdmans, 1989).
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translation; and the Qumran / Dead Sea Scrolls tradition. Coverage levels were classified as Extensive,
Moderate, Limited, or Absent.

4.2 Findings
The results of the systematic survey are presented in Table 1.

Table 1. Treatment of African and Related Categories in Major Works of Hebrew and New Testament Textual Criticism

Tov, Textual Criticism of

the Hebrew Bible (2012) Extensive Limited Absent Extensive Extensive

Ulrich, The Dead Sea
Scrolls and the Origins of Moderate Limited Absent Moderate Extensive
the Bible (1999)

Metzger, The Text of the
New Testament (4th ed., Moderate Moderate Extensive Limited Absent
2005)

Parker, An Introduction to
the NT Manuscripts Limited Limited Moderate Absent Absent
(2008)

Gurry & Wasserman, A
New Approach to Textual Limited Absent Limited Absent Absent
Criticism (2019)

Hendel, Steps to a New
Edition of the Hebrew Moderate Limited Absent Extensive Moderate
Bible (2016)

Aland & Aland, The Text
of the New Testament Moderate Moderate Moderate Limited Absent
(1989)

Note. Coverage levels: Extensive = sustained analytical engagement; Moderate = substantive treatment at multiple points; Limited =
mentioned without analytical development; Absent = no substantive discussion. Assessment based on most recent editions.

The survey reveals a consistent and analytically significant pattern. Works focused on the Hebrew Bible (Tov,
Ulrich, Hendel) engage most extensively with the Septuagint and the Dead Sea Scrolls, but they treat Africa as
a broader geographical and cultural context in only a limited fashion, and they do not engage with the Coptic
manuscript tradition at all.®® Works focused on the New Testament (Metzger, Parker, Aland and Aland)
acknowledge the Coptic tradition with varying degrees of depth, but none engage substantively with the Qumran
tradition. Gurry and Wasserman provide the most limited engagement with any of the African categories,
reflecting the discipline's recent reorientation toward computational method.

25John Screnock, "The Septuagint and the Hebrew Bible: A Methodological Review," Vetus Testamentum 72, no. 2 (2022): 291-315;
Natalio Fernandez Marcos, The Septuagint in Context, updated ed. (Atlanta: SBL, 2020), xv-xxii.

peter Gurry, "The CBGM and the Future of NT Textual Criticism," Bulletin of the American Society of Papyrologists 57 (2020):
195-224; Wachtel, "The Editio Critica Maior," 1-18.
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The most striking finding is the near-universal absence of Africa as an analytically integrated category in works
of Hebrew Bible textual criticism. Despite the Septuagint's African provenance being well established and
extensively discussed, the broader significance of Egypt and North Africa as material and intellectual contexts
for the Hebrew textual tradition is consistently treated as peripheral rather than constitutive.?’ This pattern points
toward a lacuna in the current disciplinary literature that comparative manuscript scholarship is well positioned
to address.?®

5. Alexandria as Shared Intellectual Center: A Comparative Case Study

5.1 Overview and Analytical Framework

The present section develops the second original analytical component: a focused case study on Alexandria as
the shared intellectual center of Jewish and Christian biblical textual scholarship. This case study conducts a
comparative analysis of three specific anchors — the Septuagint, Philo of Alexandria, and Origen's Hexapla —
each of which represents a moment of direct, analytically significant intersection between the Hebrew scriptural
heritage and the emerging Christian biblical tradition.? The Alexandrian intellectual tradition has received
renewed scholarly attention in recent years, with particular emphasis on the continuities between its Jewish and
Christian phases and on the material conditions of its manuscript culture.*

5.2 Findings and Discussion

Table 3. Alexandria as Shared Intellectual Center: Comparative Analysis of Three Textual-Historical Anchors

Produced in Alexandria by Jewish
translators for the Alexandrian
Diaspora; preserves a pre-Masoretic

The Septuagint
(LXX), c. 3rd-2nd

Rt = Hebrew Vorlage

Philo of Synthesized Hebrew scriptural tradition
Alexandria (c. 20 with Greek philosophy in Alexandria;
BCE-50 CE) prolific allegorical exegete working

from LXX

Provides independent
Hebrew textual
witness, validated by
DSS parallels (e.g.,
4QJerb); destabilizes
exclusive reliance on
MT

Preserves textual
readings of LXX that
predate extant
Alexandrian codices;
demonstrates fluidity
of Greek text in
Jewish usage

Functioned as the
primary biblical text
of NT authors and
early church;
embedded in NT
citations across all
major papyri

His hermeneutical
method anticipates
Alexandrian Christian
allegory; provides
context for NT Greek
rhetorical strategies

2'Kristin De Troyer, Textual Criticism of the Hebrew Bible, Qumran, Septuagint (Leiden: Brill, 2021), 3-12; Knut Holter, "OlId
Testament Scholarship in Africa: Mapping a Trajectory,” Old Testament Essays 34, no. 1 (2021): 1-22.

28| ovemore Togarasei, "The Bible in Africa: An Interpretive History," Religions 13, no. 4 (2022): 1-18; Holter, "OIld Testament
Scholarship in Africa," 1-22.

29 Annette Yoshiko Reed, "Alexandria as a Center of Jewish Learning," in Alexandria: Hub of the Hellenistic World, ed. Benjamin
Garstad (Cambridge, MA: Harvard University Press, 2022), 115-44; Lorenzo Perrone, ed., Origeniana Duodecima (Leuven: Peeters,
2021), 3-28.

®David T. Runia, "Philo of Alexandria and the Beginnings of Christian Thought: A Survey of Recent Scholarship,” Studia Philonica
Annual 33 (2021): 1-38.
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The Hexaplar LXX
influenced
subsequent NT

First systematic
comparative edition

Compiled in Caesarea with African of Hebrew and Greek manuscript tradition;
Origen's Hexapla intellectual roots; arranged six parallel scriptural texts; Hexaplar marginalia’
(c. 240 CE) biblical textual traditions including MT preserves otherwise reserved in Codex
and multiple Greek versions lost Greek versions R/I hali q
(Aquila, Symmachus, archaianus an
Theodotion) other NT-adjacent

witnesses

Note. HB TC = Hebrew Bible Textual Criticism; NT TC = New Testament Textual Criticism. 4QJerb designates the second Jeremiah
scroll from Cave 4, which exhibits a shorter Hebrew text closely aligned with the Septuagint's VVorlage for Jeremiah.

The case study produces three findings of particular analytical significance. First, the three anchors constitute
a continuous and causally connected tradition: the Septuagint provides the textual substrate from which Philo
works; Philo's hermeneutical framework is one of the intellectual resources from which Alexandrian Christian
allegory develops; and Origen's Hexapla presupposes and critiques the entire preceding tradition while
simultaneously creating the first critical apparatus in the history of biblical textual scholarship.®

Second, all three anchors have a dual textual-critical significance that cuts across both disciplines but has not
been systematically mapped as such in the existing literature.®> The Septuagint's significance for Hebrew Bible
textual criticism — as an independent Hebrew textual witness validated by the Qumran scrolls — is well
established. Its significance for New Testament textual criticism — as the biblical text most extensively
embedded in the NT's own citations and allusions — is equally well established. The case study demonstrates
that these two dimensions are in fact aspects of a single, unified manuscript history rooted in Alexandria.*

Third, the case study provides a concrete illustration of why the disciplinary isolation identified by the survey
in Section 4 is analytically costly. A scholar working solely within New Testament textual criticism who
engages with the Alexandrian papyri is working with materials whose textual character cannot be fully
understood without reference to the Septuagint tradition and its Hebrew antecedents.®* The comparative
framework proposed in this article is therefore not a methodological luxury but a necessary condition for the
full interpretation of the evidence.®

6. Digital Humanities and African Scholarly Access: A Platform Analysis

6.1 Research Question and Methodology

31 orenzo Perrone, "Origen and Textual Scholarship,” in Origeniana Duodecima, ed. Lorenzo Perrone (Leuven: Peeters, 2021), 53-
78; Peter Martens, Origen and Scripture: The Contours of the Exegetical Life (Oxford: Oxford University Press, 2012).

32 Albert Pietersma and Benjamin G. Wright, eds., A New English Translation of the Septuagint, 2nd printing with corrections
(Oxford: Oxford University Press, 2020); Eberhard Bons and Jan Joosten, eds., Die Sprache der Septuaginta / The Language of the
Septuagint (Gutersloh: Gutersloher Verlagshaus, 2016).

33Ross Wagner, "The Septuagint and the New Testament," in The Oxford Handbook of the Septuagint, ed. Alison G. Salvesen and
Timothy Michael Law (Oxford: Oxford University Press, 2021), 475-92.

#Brent Nongbri, "Rethinking the Origins of the Codex," Journal of Early Christian Studies 29, no. 2 (2021): 195-226; Don Barker
and Kim Haines-Eitzen, "Papyri and the Social History of Early Christianity," Early Christianity 11, no. 3 (2020): 369-94.

SArmin Lange, "Towards a New Comparative Textual Criticism," Dead Sea Discoveries 28, no. 1 (2021): 1-24.
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The present section presents the third original analytical component: a comparative evaluation of six major
digital manuscript projects relevant to the study of Hebrew and New Testament manuscript traditions, with
particular attention to their accessibility for scholars based in Africa.®® The rapid growth of digital manuscript
repositories since 2020 has generated significant literature addressing the opportunities and challenges of digital
access for scholars in the Global South, and this section engages that literature directly.®

Six projects were selected: the Leon Levy Dead Sea Scrolls Digital Library; Ktiv, the National Library of Israel's
Hebrew manuscript portal; the Codex Sinaiticus Project; the Institut fur Neutestamentliche Textforschung
(INTF) Digital Resources; the Center for the Study of New Testament Manuscripts (CSNTM); and the
Biblioteca Medicea Laurenziana's digital portal. Each was evaluated across five dimensions: manuscript scope,
image quality, search functionality, open access status, and accessibility for African scholars.®

6.2 Findings

Table 2. Comparative Analysis of Major Digital Manuscript Projects: Accessibility and Scope

. High — freely
Leon Levy DSS Dead Sea High Advanced . 1
Digital Library Scrolls (~900) (multispectral) (fragment, plate) VSRS acc;gzsgllj):;,enbulltl
Hebrew Good (keyword Moderate —
Ktiv (NLI) manuscripts High field);W ' Yes Hebrew-heavy
(thousands) interface
L Codex High — English
g?ge:étSmaltlcus Sinaiticus (NT Very High Excel:gcgl()verse- Yes interface, stable
) + LXX) platform
INTF Digital NT Greek Low — requires
Resources MSS (ECM High (CAB?BVI?/InE(fgIs) Partial institutional
(Minster) basis) registration
High — simple
Greek NT . Moderate .
CSNTM MSS (1,000+) High (color) (browse only) Yes accisésaur;?elggm
Biblioteca Contic & Limited Low — Italian
Medicea o High (catalogue- Partial interface, limited
. patristic MSS
Laurenziana based) metadata

Note. African Scholar Usability ratings reflect a composite assessment of open access status, interface language, institutional
registration requirements, and bandwidth demands. Green = High; Yellow = Moderate; Red = Low. Assessments based on publicly
available project documentation as of 2024-2025.

patrick Sahle, "A Catalog of Digital Scholarly Editions," v3.0 (2020), http://www.digitale-edition.de; Matthew Driscoll and Elena
Pierazzo, eds., Digital Scholarly Editing: Theories and Practices (Cambridge: Open Book Publishers, 2016).

3"Roshan Cader, "Digital Access and the Global South: Structural Inequalities in Humanities Research Infrastructure,” Digital
Humanities Quarterly 16, no. 2 (2022): n.p.; Isabel Galina et al., "Canonicity and the Absence of the Global South in Digital
Humanities," Digital Scholarship in the Humanities 36, no. 3 (2021): 598-614.

3L eon Levy Dead Sea Scrolls Digital Library, https://www.deadseascrolls.org.il; Ktiv, https://web.nli.org.il/; Codex Sinaiticus
Project, https://www.codexsinaiticus.org; INTF Munster, https://intf.uni-muenster.de/; CSNTM, https://csntm.org/; Biblioteca
Medicea Laurenziana, https://www.bmlonline.it/. All accessed 2024-2025.

10
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The platform analysis reveals a clear bifurcation in the digital manuscript landscape. Three projects — the Leon
Levy Dead Sea Scrolls Digital Library, the Codex Sinaiticus Project, and the CSNTM — achieve a high rating
for African scholar usability, being freely accessible without institutional registration, with English-language
interfaces.® Two projects — the INTF Digital Resources and the Biblioteca Medicea Laurenziana — present
significant barriers. The INTF platform requires institutional affiliation for access to its most analytically
significant tools, including the CBGM genealogical database, effectively excluding the majority of African
manuscript scholars from engagement with the most current methodological tools in New Testament textual
criticism.*

The most significant finding concerns the gap between coverage and accessibility for materials most directly
relevant to African manuscript heritage. The Coptic manuscript tradition — one of the richest bodies of early
Christian textual evidence — is the least well served by the current digital landscape.** No dedicated, open-
access digital repository for Coptic manuscripts exists at a scale comparable to the Leon Levy Library's
provision for the Dead Sea Scrolls. This gap represents a significant institutional challenge for the development
of African-centered comparative manuscript research.*?

7. Three Convergent Themes in Comparative Manuscript Studies

7.1 Textual Plurality and the Problem of the Original Text

Both Hebrew and New Testament textual criticism have undergone significant conceptual revisions regarding
the nature and attainability of the ‘original text.' In Hebrew Bible scholarship, the Dead Sea Scrolls evidence
has compelled a rethinking of the Masoretic Text's privileged status, revealing that textual plurality was not a
deviation from an original unified text but a characteristic feature of the textual tradition during the period of
its formation.*® In New Testament scholarship, scholars such as Parker and Epp have similarly argued that the
concept of a single original text may be a scholarly construction that inadequately represents the historical
reality of a text that may have existed in multiple forms from its earliest circulation.*

This convergent reassessment in both disciplines suggests a shared methodological trajectory toward a 'history
of the text' approach — one that seeks not to recover a single original but to describe the complex processes
through which texts were composed, transmitted, revised, and interpreted within particular communities over

%9Daniel B. Wallace, "CSNTM at Twenty: Progress Report and Future Directions,” TC: A Journal of Biblical Textual Criticism 26
(2021): 1-16.

40Geldenhuys, "Open Access and the African Scholar," 1-14; Peter Gurry and Tommy Wasserman, "The CBGM and Institutional
Access: A Response,” TC: A Journal of Biblical Textual Criticism 27 (2022): 1-10.

41eike Behlmer, "Coptic Digital Humanities: Where Are We?" Journal of Coptic Studies 23 (2021): 1-20; Boud'hors, "Coptic
Manuscript Studies," 44-58.

42 pbebe Kidane and Getachew Haile, "Digitizing Ethiopian and Coptic Manuscripts: A Collaborative Framework," African Research
and Documentation 135 (2021): 23-41; Grant Adamson, "African Christian Heritage and the Digital Turn," Studies in World
Christianity 28, no. 1 (2022): 44-63.

“3Ronald Hendel, Steps to a New Edition of the Hebrew Bible (Atlanta: SBL, 2016), 1-34; Michael Segal, "Against Originary
Pluralism," Hebrew Bible and Ancient Israel 10, no. 2 (2021): 131-55.

4Eldon J. Epp, "The Multivalence of the Term 'Original Text' in New Testament Textual Criticism," Harvard Theological Review 92,
no. 3 (1999): 245-81; Peter Gurry, "Myths about the 'Original’ Text and How to Unlearn Them," Bulletin for Biblical Research 31, no.
1(2021): 1-18.
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time.*® The Alexandrian case study illustrates this trajectory concretely: the Septuagint, Philo, and the Hexapla
all presuppose textual plurality and respond to it analytically, anticipating by two millennia the methodological
orientation of contemporary textual criticism in both disciplines.*

7.2 Scribal Communities and Manuscript Transmission

A second convergent theme concerns the role of organized scribal communities in manuscript transmission.
Both the Qumran community and the early Christian manuscript communities of Egypt demonstrate that
manuscript preservation was an active, institutionally organized, and theologically motivated enterprise.*” The
social and institutional embedding of scribal practice within communities of religious commitment appears to
have been a necessary condition for the survival of both the Hebrew biblical tradition through the Second
Temple period and the Greek New Testament text through the second and third centuries CE.*

The Masoretic tradition extends this insight into the medieval period, demonstrating that the institutional
organization of scribal practice — systematic annotation, error-correction, and textual verification protocols —
continued to be a decisive factor in the character and reliability of manuscript transmission long after the period
of greatest textual plurality.*® Recent digital humanities scholarship has enabled new quantitative assessments
of scribal accuracy and error patterns across both the Masoretic and New Testament manuscript traditions.>°

7.3 African Monasticism and the Coptic Tradition

African monasticism, originating in Egypt in the late third and early fourth centuries CE with figures such as
Anthony the Great and Pachomius, created the institutional infrastructure within which much of the early
Christian manuscript tradition was preserved.5! Egyptian monasteries functioned as organized scriptoria within
which biblical texts, theological writings, and liturgical materials were reproduced. Recent scholarship has
significantly deepened understanding of the material conditions of Coptic monastic manuscript production.®

The Coptic translation traditions — encompassing the Sahidic, Bohairic, Fayumic, and Akhmimic dialects of
the Egyptian language — represent an independent African engagement with the Greek New Testament text
that constitutes an important body of versional evidence for textual criticism.5® Since Coptic translators worked
from Greek manuscripts, the Coptic versions preserve indirect evidence concerning Greek textual forms that

4Spavid Carr, The Formation of the Hebrew Bible: A New Reconstruction (Oxford: Oxford University Press, 2011), 3-25; Reinhard
Kratz and Hermann Spieckermann, eds., Gottliche Offenbarung (Tubingen: Mohr Siebeck, 2020), 1-20.

“Sperrone, "Origen and Textual Scholarship," 53-78; Martens, Origen and Scripture (Oxford: Oxford University Press, 2012).

47 AnneMarie Luijendijk, "Early Christian Manuscript Culture," Early Christianity 11, no. 4 (2020): 491-512; Haines-Eitzen,
Guardians of Letters (Oxford: Oxford University Press, 2000).

48Coogan, Pauline Codices, 215-42; Michael W. Holmes, "From 'Original Text' to 'Initial Text'," in The Text of the New Testament in
Contemporary Research, ed. Bart D. Ehrman and Michael W. Holmes (Leiden: Brill, 2013), 637-88.

“SDrew Longacre, "New Approaches to Masoretic Manuscript Analysis," Dead Sea Discoveries 27, no. 3 (2020): 333-62; Israel
Yeivin, Introduction to the Tiberian Masorah, trans. E. J. Revell (Missoula: Scholars Press, 1980).

0Timo Tekoniemi, "Scribal Error Patterns in the New Testament Manuscripts: A Quantitative Analysis," Novum Testamentum 64, no.
2 (2022): 172-98; Armin Lange, "Quantitative Approaches to the Dead Sea Scrolls," Dead Sea Discoveries 29, no. 1 (2022): 1-28.
51Hugo Lundhaug, "Manuscripts and Monastic Culture in Early Christian Egypt,” Journal of Early Christian Studies 30, no. 2 (2022):
211-38; Hugo Lundhaug and Lance Jenott, The Monastic Origins of the Nag Hammadi Codices (Tubingen: Mohr Siebeck, 2015).
52S.tephen Emmel, "New Approaches to Coptic Codicology," Journal of Coptic Studies 22 (2020): 1-22; Alberto Camplani and Marco
Zambon, "Coptic Monastic Library and Theological Knowledge," Adamantius 26 (2020): 19-44.

53BehImer, "Coptic Digital Humanities," 1-20; Christian Askeland, John's Gospel: The Coptic Translations of Its Greek Text (Berlin:
De Gruyter, 2012).
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may no longer survive in Greek manuscript witnesses, making them an irreplaceable resource for reconstructing
the history of the New Testament text.>*

8. Conclusions and Synthetic Framework

This article has advanced a comparative framework for understanding manuscript preservation and textual
transmission across Hebrew and New Testament traditions, grounded in three original analytical components:
a systematic survey of Africa's treatment in major disciplinary works, a focused case study on Alexandria as a
shared intellectual center, and a comparative evaluation of digital manuscript platforms.> Each component has
produced findings that individually reinforce, and collectively constitute, the argument for a comparative
approach.%

The systematic survey demonstrated that Africa as a broader intellectual and geographical context remains
analytically peripheral in the current disciplinary literature of Hebrew Bible textual criticism, even as its specific
contributions — above all the Septuagint — receive extensive scholarly attention.>” The Alexandria case study
demonstrated that the Septuagint, Philo, and the Hexapla constitute a causally connected tradition whose dual
significance for both disciplines has not been systematically mapped. The digital platform analysis
demonstrated that the African manuscript heritage most directly relevant to New Testament textual criticism —
the Coptic tradition — is the least well served by current digital provision.

The synthetic framework proposed by this article is therefore both methodological and institutional.
Methodologically, it argues that the categories and evidence of Hebrew Bible and New Testament textual
criticism are mutually illuminating in ways that disciplinary boundaries have obscured, and that Africa's role
within both traditions provides a particularly productive point of comparative engagement.>® Institutionally, it
argues that the development of African capacity in comparative manuscript research requires sustained
investment in digital infrastructure — particularly open-access platforms for Coptic and African patristic
materials — alongside the scholarly formation programs that institutions such as AINTMR and WATS are
positioned to provide.®

Future research might profitably extend the systematic survey conducted here to a larger corpus of disciplinary
works, apply the comparative framework to specific text-critical problems shared by both traditions, and
develop detailed proposals for digital infrastructure development oriented toward African scholarly needs. The
present article has sought to establish the analytical foundations on which such research can proceed.

54Hany Takla, "The Bohairic NT Text and Greek Witnesses," Coptica 19 (2020): 1-34; Nathalie Bosson, "Coptic Versional Studies,"
Bulletin de la Societe d'Archeologie Copte 60 (2021): 1-18.

55Gregory A. Hays, "Comparative Textual Criticism and the Problem of Disciplinary Boundaries," The Classical Journal 116, no. 2
(2020): 129-55; Lange, "Towards a New Comparative Textual Criticism," 1-24.

56Togarasei, "The Bible in Africa," 1-18; Holter, "Old Testament Scholarship in Africa," 1-22.

S"Fernandez Marcos, The Septuagint in Context, updated ed. (Atlanta: SBL, 2020), xv-xxii; Screnock, "The Septuagint and the
Hebrew Bible," 291-315.

%8Cader, "Digital Access and the Global South," n.p.; Kidane and Haile, "Digitizing Ethiopian and Coptic Manuscripts,” 23-41.
ngadipoane Masenya, "African Biblical Hermeneutics at Thirty,” Old Testament Essays 35, no. 1 (2022): 1-24; Justin Ukpong,

"Inculturation Hermeneutics: An African Approach to Biblical Interpretation,” in The Bible in a World Context, ed. Walter Dietrich
and Ulrich Luz (Grand Rapids: Eerdmans, 2002), 17-32.

60Adamson, "African Christian Heritage and the Digital Turn," 44-63; Oduyoye, "Digital Humanities and African Biblical Studies," 1-
19.
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